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A „Hácskai Jó Szív."
A fővárosi ,..!<> Szív- cicn Tisza Káliiiáiinóv.-ii 

mólláiivlandó '>uzgaliiial fejteit ki ahhan. hogy a fő
város társadalmai rang, állás, faj és pártkűIönE.séo nél
kül belevonja a „jó szivű" tevékenység polypknrjai kö
zé, hogy seinniifóh* sértett hiú ag s kicsinyes indok ne 
vonjon el egy fillért is a jótékony czél oltáráról.

A „Bácskai .ló Szív élén Sándor Béla főispán
nal - egyik tapintatlanságot a másik után, egyik ser
test a másik után, egyik ügyetlenséget a másik után 
követte el.

Hogy <• tapintatlanságok, sertések és ügyetlenségeket 
jellemezzük, elegendőnek tartjuk azt kinyilvánítani, hogy 
maga e lap szerkesztősége csak fülheggyel értesült a 
...lo Szív itteni megalakulásáról s csak -m <lil“ utján 
szerezhette összes informalióját.

Kél politikai lap iévén összesen itt a központban, 
a ..Zombor és Vidéke" mellőztotését nem lehet egyéb
nek. mint szándékosságnak betudni, minthogy pedig 
nem politikai, ellenkezőleg a szó legtágabb értelmében 
vett társadalmi mozgalmakról volt szó. akármily szemt 
íves indokok vezéreltek is a rendezőséget, midőn a 
es V.’ -l kurtán nem létezőnek tekintette : tapintatlansá
got. sértési es ügyetlenséget követett el.

Ám tekintse most is annak a t. rendezőség: a kö
zönség. mely a „Z. és \ ."-nek léljugot adott, eleg han
gosan fog e fölött nevetni.

Ez voina azonban a legkisebb megróni valónk, mert 
ezzel nem sikerült a rendezőségnek a ...Jó Szív ügyének 
ártania, a mennyiben a . Z es V. ‘a mellóztetés daczára 
is készségesem teljesítette kötelességet.

Annál nagyobb hibának válik be maga az idea, 
mely a rendezőséget arra a káros útra vitte, hogy künn 
a parkban csináljon ..eszem-iszom“-ot.

Népünnepélyekre. „jó szivíi" majálisokra, melyek 

nappal rendeztetnek. talán alkalmas volna a park: 
de • •sti vigalmakra • ■/. a gondo-in ápolt, tiszta s kétíves

■ a /'-iiibori i. "rn i,. annyira nem való, hogy
ni<-j hónapokon át i.-- siratni fogja, ez az egyedüli ékes
ségünké ..jó szív kegyetlen |*iiszlit;i>.tit. melyeket a be
vert ez.o.opok után foiinm.ar.ido süppedekek. öss/.e-vissza 
lepett séta-sorok. letarolt \ir. : V\ak. ■ a s.ZÓ lelje' ér
teimében devastáit körömi kiálló szemrehányással lógnak 
hirdetni, ad majoram glóriám „bácskai jó szív."

S ha e város polgármestere havi jelentésében ör
vendetesen adja tudtul. hogy a parkol a „Bácskai dó 
Sziv-nek átengedte. --- annál szomorúbban fogja kon
statálhatni a park visszavételét.

Hanem hat a rendezőség nem látta .szükségesnek 
szem előtt, tartani a czélszerfiség hasznosság és életre
valóság józan elveit hanem nyilván valamelyes maga
sabb czél lebeghetett szemei idolt, olyan magas czél, 
milyen magasra mi elátkozott s elkárhoztatott
ellenzékiek nem is láthatunk, a hová csak egy mamcluki 
szem képes pillantani.

Ez a „magas" czél hozta magával, hogy a ..jó szív" 
női bizottsága is • •-ak úgy alakíttassák meg, hogy a 
gondolom szerinti szám ••gyűlt legyen, de arra, hogy e 
város intelligentiá ja köréből, társadalmi külöinbségek 
óvatos tekintetbevételével kik vannak hivatva szerepet 
vinni, kik azok, a kik köré a nagy közönség szívesen 
csoportodul, a kik a „jó szív-ügyének progandát csi
nálhatnak a kik személyes népszerűségüknél fogva a 
jótékony cz/dt a legmagash fokig megvalósíthatják. — 
arra alig fordít tatott valami gond : hanem itt is - - bizo
nyos klikksz.crü prolekezio látszott kegyeket osztogatni 
s bizonyos si-rtó megkülönböztetéseket tenni X. és Y. 
kozott, minden elfogadható indok nélkül éreztetve X-szel. 
hogy o nem elég előkelő, nem elég liliom, nem elég 
méltó arra, hogy a „Bácskai dó Szív" bizottságában 
működhessek.

S ez a tapintatlanság itt-ott oly kirívó módon érez
hető volt, hogy az olyan előkelő családok, melyek legko- 
vésbbé se aspirálnak szerepkörre, se küzdhettek le némi 
kéjehnetlcn os bántó érzést annak a névsornak láttára, 
melyből a hölgybizoltság összeállíttatott. - Tisztidet a 
névsor nagy részének. melyről eszünk ágában sincs 
azt hirdetni, hogy nem odavaló. Sőt ellenkezőleg : a jó
tékony ez*1 iránti t-'kinteiből általánosságban jogosult az. 
I»e szembe állítva a mellozőttekkel, találunk bízón ott 
olyanokat, a kik kevésbbé igényelhették a nyilvánosság 
előtti szereplést, mint a kikel arra a nemes rendező
ség nem méltatott.

Magában véve csekély jelentőségűnek látszik az, 
hogy kik működnek közre, egy ily „eszem-iszom" ren
dezésénél s kik nem? De a ki egy vidéki város életét 
közelebbről ismeri, az tudhatja, hogy az ily tapintatlan
ságok olykor valóságos forrongásokat idéznek elő a ke
délyekben. s egy megyei főispánnak nem állhat érde
kében a társadalmi érintkezést megmételyezni, főleg 
nem szabad ezt akkor tennie, midőn nagyobbszabású 
jótékonyságé mozgalmat insezeniroz.

Rendezzenek zártkörű pik-niket, s oda hívják meg 
azt. a kit akarnak, de ha a nagyközönség nevében jár
nak el. — akkor megköveteljük a tapintatot s udvari
asságot mindenki iránt, sőt akkor is. ha az ABC némely 
betűi nem is grata personák.

De eltévesztett idea volt a közvacsora rendezése is 
azon az alapon, a melyen létre jött.

Szem előtt akarták — úgy látszik tartani azt. hogy 
a közönség ok nélküli és súlyos zsarolásnak ne legyen 
kitéve.

Ez okból az étlap árai igazán bámulatos olcsóság
gal dicsekedhetnek.

Valóban nincs az a vendéglő, mely olcsóság dol
gában ezzel a közvacsorával konkurrálhatna.

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Az éj. )

(II. von Gilni.)
Kijön az éj az erdőbül.
Kilopózik a síkságra : 
Körültekint és korul jár 

Nagy vigyázva.

Ami fényes és színes, azt 
Mind eloltja törli rögtön. 
S egyetlenegy kévét se hagy 

Kint a földön.

Ami kecsest, szépet meglát
Elorozza mindazt tüstént :
A templom aranykerosztjét. 

Tó ezüstjét.

A bokor is eltűnt . . . .Jövel 
Mindenestül a karomba? 
Félek, az éj tégedet is 

Elrabolna.
Révész Ernő.

Ek> magyar honleány életéből.*')
Petik Feronvz levele i« I, Ferenc/, Józhoí kiáltványa.

(Folytatói.)
A bárónő nyugodtan felelte: Jeliéinek velem, a mit akar

nak '■ Majti papírt és tintái kért. Imgy vagyonáról intézkedjék. 
Mindent a legutolsó szögig foljegyzett. a Lipokai és .1. Páráikévá 
czégnél kölcsönben levő 14,000 piasztor tőkéjét in, mely 12%-os ka
matra volt kiadva. Szigorún meghagyta a vagyonjegyzék végén 
hogy mindent számon lóg kérni az osztrák bringantiktól, ha majti 
Anglia jóvoltából újra szabad lesz.

♦) Megjelent a „Fővárosi bájtokban“ o.

Ekkor három szuronyos katona között kocsira ültettek s egy 
oláh hivatalnok s nehány dorobáncz kíséretében a magyar határ 
felé szállították.

Ivet napig tartott; az utazás \ erestoronyig, a hol az oláh kísérők 
rz. kény búcsút vettek tóle. Megkérdezték. előre is bocsánatát kér

ve, ha nem voltak-e akaratlanul is udvariatlanok hozzá. Gyilkos, 
rabló névvel illettek az osztrákot s katonai tisztelgések között en
gedték a kocsit átrobogni a határon.

A határon átérve, az osztrák őrparancsnok kiadta a rendele
tét, hogy a fogolvlyal bárhol in<illhatnak. csak magyar falu
ban nem. Egy szász faluban töltötték tehát az éjei s onnan más
nap értek Nagy-Szobonbe, I . isért
zúgva, kiabálva ; ezt a szegény a»zonyt is le akarják gyilkolni, ki 
akarják fosztani mint a lobbit. A katonai ki>éret hiába fenyege
tőzött, a fölháborodott nép nem tágított a kocsi mellől.

Egyáltalán biro Horváth Tér* /, mindenütt azt tapasztalta, 
hogy azok a nemzetiségek, melyek a szabadságharez alatt az 
osztrák mellett harczoltak, az oroszok áltál szerzett győzelem után 
megundorodlak a ketfejii sastól, ugyannyira. hogy ha akkor újra 
kibontják a mauvar harczi zas/.loi. mindnyájan arra esküdtek volna.

Hogy az ingerült népet 1.1 zzák magukról, a kisérő tiszt egy 
vendéglői..* hajtatott h* hol a b rónőt a kocsiról leszállítva az ét
terembe Vezetlek A liszt leiig bosZllsai). felig biztatón mormogta 
J’ak türelem, im lt* gos asszonyom, eljő a tizet* s órája Ausztri
ára. e .s/egyentelje.-, eljárásért!'

Csakhamar isinél tovább I .(Itattak s a legközelebbi pihenőt 
egy kis falu koi<-m.íjaban tarlotb.k, hol barom magyar urat ta
láltak. kik a katonák minden tiltakozása daczára szóba álltak a 
bárónővel.

Kérdezoskodés.-ikre elmondotta, hogy mily gálád módon ke
rült fogságba hogyan üldözi az osztrák a magyarokat a nemzet
közi jog megsértésevéi is.

I .....  egyenesen börtönébe vitték. A gyulafehérvári vár ka
puja fölött s/.Ük • zellába zárták, hol G hónapot töltött a legkili- 
zóld. bizonytalanság között. Ezalatt majd a katonai bíróság, majd 
a nagyszebeni polgári törvényszék tárgyalta ügyét s bár semmi 
bizonyítékot sem találhattak ellem*, mégis 15 évi börtönre Ítéltek.

Báró Horváth Teréz a legteljesebb nyugalommal hallgatta 
végig az itelel kihirdetését S kijelentette, hogy az ilelétel Úgy is 

mint magyar nő. úgy is mint angol alattvaló törvénytelennek 
tartja.

A kegyetlen büntetést azonban nem kellett átszenvednie, 
mert a királyi kegyelem feltörte börtöne zárait. A kegyelmet oly 
feltétellel fogadta el, hogy a kormány vagyonát visszaadja s ká
rait megtéríti.

Meg is igérté-k néki, mert hát az Ígéret könnyű, különösen 
akkor, midőn Gyulafehérvár olyan messze esik Becstől.

Rögtön Bukarestbe utazott, hol minden vagyonát feldúlva, 
pénzét elharácsolva találta. Sietett az akkori osztrák konzulhoz, 
bál" Kdeihez. Iiol’v fogsága elölt foljegyzetl vagyonát szolgáltassa 
vissza. Kikaczagták.

Én*- Gyika Síndor román herczeghez fordult, ki ügyét meg
vizsgálva, követelését teljesen jogosnak ismerte el s érdekében az 
angol e- orosz követséghez fordult. E két hatalom védszárnyai 
alatt báró Horváth Teréz 1858 év november 24-én Bécsbe ment, 
hogy az osztrák császártól magától kérje jogtalanul elharácsolt va
gyonának visszatérítését. A vagyon értékét a román kormány az 
angol consulatussal egyetértőleg 1.500,000 írtban állapította meg.

Hogy mit nyert itt Horváth Terez bárónő, az Viliim taná
csosnak már előbb idézett szavaiból kiviláglott.

így lett ez a lelkes honleány vagyonából kiforgatva, folyton 
orránál hurezolva, mind mai napig.

Csoda-e lehal, ha annál a nemzetnél, melynek ártatlan nőit 
is igy üldözték, mint báró Horváth Terézt, nem talált viszhangru 
ez a kiáltvány, melyet Mária Therézia példájára 186(>-ban intézték 
a nemzethez :

..Fölhívás Magyarország hú népeihez.
A gondviselés keze súlyosan nehezedett reánk.
A harezban. melybe nem önakaratom, hanem a viszonyok 

kényszorúségo ejtett, minden emberi számítás meghiúsult, egyedül 
azon bizalom nem, melyet derék hadseregem hősi vitézségébe 
lüktettem.

Annál fájdalmasabb ama súlyos veszteség mely a bátrak 
sorail ette, és atyai szivem minden érdeklett családdal együtt érzi 
az e. csapás tVdölli fajdalom keserveit.

(Vége kov.)



liánéin hát éppen ebben rejlik a dolog nevetséges 
s ügyetlen oldala.

A közvacsora nienn-jét maga a közönség .szolgál
tatta.

Megtette a nemes bizottság. Sándor Béla elnök sze
mélyében. hogy a kinek hiúságát leereszkedő látogatá
sával a legnagyobb mértékben fölizgatta. arra egyszers
mind ráboesájlott egy nkázt. hogy küldjön 5 - I" -lő—-,?(> 
Irt áru étel-ital, szivart stb. stb.

(Ilyen nkázt különben olyanok is kaplak, a kik az. 
értekezlet és a hölgy bizottságból kívül rekedtek. Azok 
természetesen kissé haragos „jó szívvel" tizeitek ki a 
reájuk rótt önkénytes adót!)

Az nkáz folytán befolyt azután — mondjuk — 1 <Mi(> 
frt áru étel ital stb.

Ebből a műgonddal s a házi konyha versengő mű
vészetével elkészített étkekből egy adag többe került 
magának az adakozónak, mint a mennyiért a parki tün
dérek árusították.

Tehát nyilvánvaló veszteségre gsefteltek.
De azt mondhatná valaki : „drágábban fizettek, 

mint az étlap előszabta'" — Az lehet, sőt valószínű. 
Csakhogy a mit :»(• kron fölül túliak, az már fölülfizc- 
tésszámba megy, az befolyt volna akkor is. ha egy 
műkedvelői konczerl vagy előtolás rendezteteti volna. 
„De — mondhatná valaki — nem gyűlt volna be ezer 
frt értékű étel." Ez már aztán igaz !

Azonban nem is abban áll a „jó szív hivatása, 
hogy kizsaroljon a hiúság révén 1000 frt értékű étel
italt. hogy abból óiul frtnyi bevételt teremtsen, hanem 
ellenkezőleg az lehel egyedüli hivatása : a közönség 
jótékonyságát hasonértékü ellenszolgáltatással venni 
igénybe akként, hogy a ki „jó szivü“-séget gyakorol, egy
ben műélvet vagy más szellemi gyönyörűséget szerez.

Az nem virtus — s azért semmi elismerés nem 
jár ki a rendezőségnek, hogy 100(1 frt értékű étel-italt 
koldult össze. s azután megvásároltatta ugyanazok csa
ládtagjaival. a kiktől eredt. Ez a zsarolásnak a legment
hetetlenebb s legügyetlenebb neme.

Mert nem is egyszeresen, hanem duplán fizették 
meg itt „jó szivü'-ségűket a résztvevők.

Egyszer odahaza, másszor meg künn a parkban.
Azzal az ukázzal aligha mert volna a rendezőség 

az adakozókra rárontani, hogy adjon X 5 frtot. Y 10 
frtot.

Azt talán ő is zsarolásnak tekintette. Ellenben a 
zsidótól ..libamájat", a szerbtől „ju-cseniczát". a tóttól 
„krumplit" kérni : ez előttük megengedhető valami, és 
éppen nem zsarolás.

Petiig biz ez egy ördög: sőt talán amaz olcsóbb lett vol
na. A mennyiben az. a ki 5 frtot nkáz utján beszolgál
tatott volna, nem lett volna kénytelen 30 krokért azt új
ból megvenni.

Meg kell még a tapintatlan vállalkozások során a 
„Bácskai -ló Szív** czimü emléklapot is említenünk.

A mi a fővárosban sikerűi, a mi ott hasznos é> 
cz.eiszerü. az itt a vidéken nevetségessé és együgvüvé 
válik.

Egy emléksor Treíörttól. vagy (íromontól értékkel 
és érdekkel bir.

De egy emlckvers l’itvi Palkótól, senkire nézve nem 
bir értékkel vagy érdekkel.

Avagy ez alkalomból a főispán meg akarta a vi
lágnak mutatni, hogy tudnak ám a Bácskában is írni ?

Az lényegesen változtatna a dolgon. így legalább 
i'gy érdemleges haszna volna ebből a világnak. I. i. 
megtudhatna. — hogy — — —

De beszóljon maga helyett az emléklap, tárháza a 
bácskai elmek fürge eszme-futásai és futtatásainak . . .

A mi különben ezen emlékezetes ünm peiv anvagi 
sikerét iileti. arról lapunk legközelebbi számában fogunk 
megemlékezni.

Ilivntos vt-zt-rczikk.
Ezer társadalmi bajunk és fóiszegségeink között 

nem utolso helyen áll a divat. Nagy férfiak, a nagy 
politikusok, azt tartják, hogy a divalkerdós csak harmad
rendű dolog, s bizony ára szánalmas mosolyá val fogják 
olvasni e czikket. mely éppen az ellenkezőjét akarja 
vitatni.

No> hát az a mosoly nagyon kétes értékű ' Ebben 
a kérdésben. ha több nem is. de van annyi politika, 
mint a transkáspi vasút előnyei érdekében mondott 
losztokban. vagy a külpolitikai viszonyok változására 
Vonatkozó na. y lé-pú vezerezikkekben. Ebie n a kérdésben 
: 'bb a nemzetiségi, több a társadalmi, kulturális és er
kölcsi vonás, mint a politikai pártvitákban. melyekben 
'"k a botrány, sok az erkölcstelenség.

Divat és politika, mikép hozhatjuk ezt egv ka
lap alá.

Hangsúlyozni akarjuk, hogy nem politikai divatok
ról akarunk itt beszólni, hanem magáról a divatról, 
melyben életerős nemzeti politikai is lehet kifejteni, mely 
nagyon alkalmas arra, hogy politikai és nemzeti öunál- 
lóságiinknak erős hirdetője lehessen.

Az a bajunk nekünk, hogy nagyon hamar lángo
lunk és nagyon is hamar in \k vissza tud még 
emlékezni ;i lio-a.> évek lázas napjair.i. mikor az elnyo
matásban is aggodalommal nézett telelik Becs, mikor 
csendesek voltunk politikában s mégis oly hangosak 
nemzeti érzelmeink kifejezésében, az lehetetlen, hogy ne 
boruljon el mai viselkedésünk láttára.

Mert miben nyilatkozott akkor a magyar szellem? 
A szó le volt nyűgözve, a ís-as vívmányok, megsemmi
sítve. a politika aludt, s az országgyűlésen, ha egy-egy 
merészebb szél elhangzott, akkor önmagunktól ijedtünk 
meg.

Egv napon azonban megjelent az egy elemen három 
ifjú, altillab.in. magyar viseletben ; másnap már húsz, egy 
hét múlva az egész egyetem es egy hónap múlva a fő
város egész ifjúsága magyar ruhát viselt. \ báltermek 
megnyíltak és ragyog" arany és i züst csipkés pruszlik- 
han. magyar nemzeti vise lel'ln •n jelentek meg az asszo
nyok. a leányok. Ország-világ tudta nemsokára, hogy itt 
magyarok laknak, hogy a magyar meg

Aztán jöttek a bé-külés napjai . . . A nemzet ismét 
elfeledte gyönyörű viseletét • helyébe jött a kosmopoliti- 
kus pantallón, az egészsógrontó női fűző aztán a 
divat többi kinövéséi és fattyúhajtásai.

Pedig hogy a régi magyar viselet a legszebb, azt 
legjobban bizonyítja az a körülmény, hogy Paris, a di
vat ..ördögmalma" egymásután veszi elő a mi divatunkat 
s az onnan kerül vissza ismét hozzánk. A múlt évben a 
paszománl. a siijtásl hozattuk Párisból. most a női hő 
iijassal ajándékoz, meg bennünket \\ <>rth. a párisi szabó
király. A tavalyi bálokon Becs arisztokrácziája kezdte 
viselni a magyar mellénykókel s a lel folyamán londoni 
divatlapokból ismertük meg a magyar forgós kucsmát. 
Harmadéve Berlin ulczáin mindenfelé találkozhattunk 
magyar huszárkákkal. — Es igy tovább.

Ha egy franczia ellenben Budapestre jön. vagy ha 
innen a vidékre megy, akkor bámulatára látja, hogy in 
minden francziás. Örvendve szemlélheti a franczia máj- 
molást é-s önkénytelenül azt kérdezi magában, hogy mi 
itt a magyar?

Es aztán meg is találja a czigányokban. a csikó
sokban és a képeken bemutatott szegénylegényekben a 
— magyarságot, s mikor hazamegy, elbeszéli hogy itt 
csupa magyar nyelven beszélő francziak laknak és az 
ősmagyar typust egyedül az erdőkben és pusztákon va
don é-lő csikósok, kanászok é-s czigányok képviselik.

Es igy tovább. . . . Az idegen itt nem talál sém
iin jellemzőre. Magyarországban a nyelven kívül régi 
könyvekből kutatja föl a mi jellemző sajátságainkat.

Pedig milyen könnyen lehetne segíteni ezen az el
szomorító jelenségen ' Ha több élet volna társadalmunk
ban. több akaraterő a nemzeti érzelmek nyilvánítására, 
okvetlenül megtalálná a módot.

A külsőségekben sok ..megragadó van. A régi ma
gyar viseletnek nincsen párja a föld kerekségén. A gyön
gyös párták, a csipkés prnszlikok. a forgók, diademek. 
a mellénykék. bírnak azzal a megragagadó erővel, hogy 
a női szépséget óriási mértékben fokozzák.

Ezernyi alkalom nyílik arra, Imgy ezt a vise: <-t 
bemutassuk. Nemcsak a ház körül, de a nyilvánosság 
• ■lőtt is hódítani képes a magyar viselet. Az udvari bá
lokon bámulat tárgyait képezik azok a magyar főrangú 
hölgyek a kik magyar viseletben jelennek m<-g.

Mért nem teszik hát hölgyeink általánossá ezt a di
vatot ! Hisz eppen most folynak ország .zerte a „Jó 
Szív mozgalmak s most legjobb alkalom is volna a 
magyar viselet divatbaliozására. Vagy olyan nagyon szép 
az a ..liátullioszantó" '

A „Jó Szív1* fővárosi és vidéki "ügyei, a kik oly 
m-rnes zászlót lobogtatva arra vállalkoztak, hogy a ma
gyar nemzet szegényeit megmentik, egyúttal mentsé-k 
meg a magyar nemzetet a külföldi drága divat nyűge 
alól is. a mely szintén a szegény ség bélyegeként nehe
zedik reánk.

A h-anvok túlságos ..divatigénycinek" karos, visz- 
szaeso hatását mar napról napra érezzük é-s latjuk a 
magyarság szaporodásának statisztikájában. \ tu’ságos 
drága mű divat az iljaknál a házasságtól való) tartózko
dást már annyira lokozta, hogy - gvharmada csak az
ért nem mer feleséget venni magának mert, az asszo
nyok divatos mániája oly irtózatos költekezést é-s annvi 
áldozatot kíván, amennyit egy tisztessége.^, hivatala után 
elő térti jövedelme el nem bírhat.

Nagyon helyén való volna tehát é-s alkalomszerű. 
I.a a ...Jo Szív hölgyei js ledobnák magukról a divatos 
mázt é-s jó példaképpen, tüntetőleg csakis egyszerű ma
gyaros szabású ruhában jelennének meg azokon a mu- 

1 latságokon. amelyeken most országszerte a „Jó Szív 
mulat.

Ilaii^oztalinik aranyos, osattogó ajkaikról. lio-\ ,.vos- 
.'liiik gátat a külföldi pazar divat aratnának, mint 
ahogy gátat vetünk az iszapos tíznek, inelv a tiszta 
halaszt, az aranyos vet. .t fenyegeti veszélylyel."

Mi pociig ajánljuk ezt a ozikkdnket a „ló Szivek- 
m-k". jó szívvel.

Ahmisl Alii (hír.

Megyei s helyi hírek.
Kinevezés. A m. kir. p nzügyminiszt.-r Szilágy i 

(ívnia pénzügyi titkárt é-s zomuori adófclü.zy iói helyet- 
test llonlh-megve kir. adófelügy iojé-vé- nevezte ki.

..Bácskai Jé> Szív”. \ Ilit- l-i'<•■ i-<•.! . i.ov.'i 
;. v •• rk : t I I t fi t *4

t i t , . \ . , r
II. s/.t 10 ti!, ö. Sz kl'-'i : . \ 2 frt. ih. rk< /<-ii --i-r
ossz.i-scii : ■-’líá fii őö l>r.

■ íárosl közi:} ál A in r L- öo-tn tarie't
gyűlésen a p; .rni -t-ri ha i ,i- l--ni következe lönto il ', aduto
kat tartalm i.\ kt»z-'gi l-ir"-<go: kio te. miml<-ii \ i'>-i hivatal
nál van In csekély s/.ánilian liatralei. a limit május hóról. 
,\ köz.l>i/.to||>.|e cs ko/egl SZS -gíiey |í. | hall kí'-l--gil". M'.lllli ade 
május hó íolvain.iii 32.('70 Irt f"lyt I '. v r> ~i póiadó pedm 9(127 
lit OS kr. Az admigvi h drah-kos t.. i,,|..k leidül? / i- tia alkalma
zod munka'i > kellő l-e•■'.■ i;\t !' ki. - / .,d iá- ' r r nd
In-hozatalát célzó munkálat a megkiv.iiiiat-' -/.ak';ii>d<-iimi. I s ala 
possággal eszközöltetik. Ezután tudat i a polgárim tel i közgy i- 
I-—« l. hogy a loi-pán l.ovús. v Andor . yo di' i.'li't 1.■ ívt• -it. t:• 
II "d alji gvzoiiek. (Es nem vála>zttaimt lm mini a i.. _ y limit 
-zámunkban tevésén jeleztük i A ko/ .yul' • u>\ >1.1 i lop imán 
laktanya epiiéshoz őomi irt dija/ - V I’ r .- (ivul. t \ '/totóik 
meg mii vezetőnek. Az államvasutak helyű, indóh z nak <50 öl 

ed............. \ i 1 ipitv ny i h .-
/ .nak helvr>'.dh'i.is ival l’usk is Á?o-n.ni hizt..k nm? I frt !l(i

11 melleit. A korli ízi ípol In (étele végett
elhat .i> /t.i a közgyűlés, hogy a kalo.-.'ai érsektől három ápoló 
..[■•'•a i'.g k'letni. A lieliv.,t, rak fend. tárgy.I n «-I..t«-rp-/- 
telt hiz< i'igi jelentés pótlás -.égett ' i."7.:i adat olt a l'i/.ott'.gliak. 
I .• - . 1, í-kor.

I)r. Szemes s.udor janá.'. ■: gy..koj!...... .. I h-_i.. • v. 51
köz>. m . 'mik választották.

’ Jankovácon augusztus 1-én fogj k iinnopelni a róm. katli. 
t.-mplom 100 é\,-- fönnáll .-..t. Dr. I' i'm:- , . Ti'or pb ' .i. 
ekkor tartja 25 éves h-lké-s/i jut•>o-umát. A kisszálhisi uradalom, 
mmt kegvuras. g. lm//. i~ logoit a 1<'inplom r> ■' .ur-.l .'.dm/. Im. y 
annak az. liun- p' ly In z nié'lté. di'Z kídesönöztessek. A jubileumra 
különb, n rgyébl. né'píinimpelveket is tervezn- k.

Ily iiicii. Zán ő Ign ez u v ci tanító eljogyezto Baján 
a kedv,' es szeretetreméltó Csépi Laura urhölgvet.

Meghivéi a főivé, évi június Iní :;-.m. vasárnapon a palán
kul ca'inoegyl l ligelé'beii iei;d • nd" ténye.' tavaszi ünnepélyhez. 
mely a követke/.., é-rilekes mulat'.g.,k •' látványosságokkal van 
egybekötve, é' pedig: g verimk V el’si ny j.uékok, léggömbök feleresz- 
ié>e, színes kivil.igitás. gyönyörű tűzijáték, hangverseny, t.ím-z stb. 
Belépti díj 'iu kr. - (iyeriuekjegy 20 kr. Kéretik a n. •■. közön
ség a jegyeket előre váltani. Kezdete d. u. (i órakor. Ezen nagy
szerű • s/a'p Ünnepély tiszta j' Vedellllc köveik,/•> lié-t testületet 
illeti és pedig : a pál inkái easinót. a polgári casinót. az önkéntes 
tűzoltó egyletet, a néim-t és az ujpal inkái polgári diszörségeket. 
a kisded-óéi intézetet es a polgári leányiskolát, miért i' kéretik a 
m •’■. közönség, miszerint minél nagyold, számban sziveskednék 
megjelenni, annál is inkálib. mert ezen ünnepélvek rendezése körül 
semmiféle áldozatok kiméivé m m lettek. Kimi • üs/(. I u-l a rend.- 
zöség.

: Taiiitó-egy leti gyűlés. Az ujvidék-pal.'mkai r. k. tunito- 
egvlet |. évi rendes közgyűb 'ét május 22-' II tartotta. A kö/gyii- 
lé.sen Inglüeklmder .lo/s,f gujdobrai, Ivorn Ferem-z futtaki 
Antalié Hugó pálinkái tanítók paedagógiai dolgozatai egy-egy 
arannyal lettek kitüntetve. \ gyűlést a „l-'ehé-r ökörben- taitott 
disz.ehé-d zárta be.

. Halálozás. Kesselőköi br. Majth- nyi .1". • el. nyugalmazol- 
kir. kincs! 11 j isz igig ' •■. ki Zoml i rbni mint 
működött, a napokban I’,, - ti. , b-ie 7‘i-ik ■ - ében elhunyt.

1 Szerencsétlenség. Széli D t. a nemi'? !’■• 'i- ..tlmlv.- 
/••u l->. z. huszárezred hadnagyát mull csütörtökön siilvos baleset 

l’arip 11 ■ vkorlóté'r 'áros lalujati elesett, mii,- Széli, lova fején
keresztül oly ne.étleniil bukott Immlok ival a tőidre, hogy eszmé- 
I tlen állap,- i. zállitották a kórházba. A .szenv,-<lett agy razké'dás
olv Veszélyes .1. 'Zetü. hogy a rokonszenves fiatal tiszt almira 
épül föl. '

A kisszállás! indoha/ koz- !• •k-n 2S-an d. n. ni i'iidito 
szerenesétlcnség történt. Rosonbnum hnjoR paksi borkereskedő, egy 
nagy hordó kém zéséhez fogott, mikor a hordó belseje L imggvu- 
ladt és őri Isi el'vei szétrobbant Roseiihaiiniol a f-ddie -i.;-. i \ 
közeli al,lakokat a nagy légnyomás összetörte s az odasietek liijá- 
l a iparkodtak a szcrem-sétlen borkereskedőt életre (ériteni. A bol
dogtalan ember ki három kis gyermek atyja. im.r akkor 
halva volt.

(•yászllir. siegel Samu tanít" .............. I II.Ili
Kozali, mint '/ülök, a maguk é-s családjuk, valamint össz.es ro- 
koiisiguk ncvel.en fájdalomtól megtört s/iw<-| t< i.-utik Siegel 
(iiis/.táv Adolfnak a felejthetetlen fiú-, sogor-. illetőleg nagyb.,t?á-
u.lk. elete 22-Ík é'\é'l,e||. ItOSSZas sZellV''dé-S lltáll !"!),, ||é, 29-e|) 
• lé'ii 12 Ólakor I. riónt elhunyt.t. A I --ídogultnak bilit tetem,- ,- 
lm 3(>-án dé-lutan 4 "iákor fog az izr. iskola épületéi,ó| « hely- 
'" li i/c síik, ni ,.i"k nyugalomra ■ Ih- ly- /letni. Kilián. ISSS. 
mii- 29-éu. Legyen könnyű neki a löl<i' Siegel Gyula. Siegel 

■ I - férj S,|i\v.ir,-z Su-gej Bertalan Smgei Angyalka testvér.-k. 
>|"_',| Margit. Sehwire/ Kati.-/;, S.-hvv.c Zsófia, iiimkahugai. 
'' I Gyulám fórt Schwarcz Sala
mon, sógor. Schwnrcz Emil unokaöese.

A kik elitlak a Krisztust. \ v . i i,.-uo■? 1 -u',,!.
1< mtilt heten (ívűdről jövet, beszálltak Zoinborbau a ..két fekete 

■h"/ '’iin/j I .' Ildeglogadoh.i. Kelc'/tenv alv.illklial a lloS.SZII 
?\alogo|as alatt annyira im gszomjazlak, hogy lassacskán a krna-s- 
m-"'iia. tel pincéiét kin ■ /attak Vegre is annyira került a

i y kifogy van a Inigy, l.iris. vagy a kabátjukat vagy 
i i i'-oiro I''/ületet kelleti /. í'M-l.in hagyni. Rövid tanácskozás

............  Imtaio.- I el mázukat és keserű könnyek kozott 
l'ak m -.f a Krisztustól. Mmt , un koppantott liba, olyan szo

morúan bandukolt m. .1 haza fel- a im gkris/tH'talanitott proces'm. 
M. g vil.go. nappal volt, mir- a b cz.i hitláiba érkeztek, de rósz, 
nyb-k állítása szerint a pn-eessio vem-i itt elhatározlak, hogy

■ i n az . jj« li " • ■ : .
' 'iik ke',, est,- mert a ki.iozauo.lott |.inil,or publikum a faluba

■ "iinlin. így aztán m... ko*
lo’Miilis hiányt in ,n>p nzonban a pl,-l,í„ioi-ca.... . visitaUó-"t

. ,1,0'i- o,ak ki kellett ilerOlli,.-. Ili,Ilon,.',, szeriül 
í™111 moat nagy viaagülatra kóaaOI. Boatólllt. hogy

'"Iliiül, Hl |,lipai niimri,,. magúnak lil|,1rm .. „,t ,|...

.................. is a rnn .n.il. az i.ü-n„-l.'ii liíu-súwknak
■ L-yhízi leiivit. k Illa vonása iránt. El lolnüllnk tollát arra a img-
r.rzo i'Hri. k, Iiogv , papai szók orv i'gász. I, i<-.kai koz.,-

,n-nniniiinikal. mintha Irgalábl, is naáhadkőmii,<-.k. larlio- 
Iinrik. vagy a .Magyar Állam- tudja mi máafélv»«r«l volnának.

%25c3%25b6ssz.es


i Vottilk a következő \ z|.•lentiéi Dr. Eleekenslein
Felt'IK Z ko/- ■ • V ilb-ti" y. - d. |i-|<- -/ni. |>i < infoik Anna • !.-ye|
lin k, i Maii-ka. Kamill e- Alfonz melyen -z--morodott szívvel je
lentik feh-dhetlen édes atyja. jo ipa. illetői.^ szereteti nagyaty
juknak. Eh'ckenstein János nyugalmazott Albrecht l'óherczeg-ura
dalmi l'oertb -znek élte 80-ik évében hosszas szenvedés és a ha
lotti szentségek új latos felvétele után történt gyászos elhunytét. 
A felodhetlen hajolt hült tetemei f. hó 3O-ó.n d. n. 4 órakor 
lógnak a bezdáni alsó temetőben levő csul idi sírboltban örök 
nyugalomra tétetni. Az engesztelő -zent mi • ■ áldozat f. hó 30-óin 
d. e. 10 makor fog a bezdáni róm. Iialh. templomban az í rnak 
bemutattatni. Kelt BeZ.dálibali. 1888. évi májú- hó 2‘J-én. Áldás és 
béke lebegjen porai fölött '.

Ei/.etéské-pfelriiség. Ilorli J..n< ■ /. uitai kereskedő < /. _• 
fizetéseit beszüntette.

* Znln-KalL rek a ..VadászkiiHben”. Maxiim ián „imo 
és zuln-kallel je. Mister (iolll;1-. ...I lllllllt ennek lealiva .1 I 
Elka. holnap a „ \ ada.-zkiiit“ kert hely is, ueilx-n fogjak bemu
tatni felülmúlhatatlan mutatványaikat a sodrony-kötó-h-n. lJe- 
lépli-dij 30 kr. Gyermekek I" krl fizetnek, kezdete 1 . !• órakor.

Hétezer forintos lopás, léc-b.n ll-'lló-- l-l ii bajai 
illetőségű 23 éves. nő.- hírlap-'xp'ditor. ebé 29-ó-n m i ■ néniének 
ládájából hal. összesen JUHI fiiról szólói tdkarókpen/.láli könyvet 
s egy arany remontoir órát lánezczal egy int ellopott es im-g-zo- 
kott. Nyomozzák.

' A bnziásl fí;rdo\end. o. I. im-oi i 1. . . .......... -/< • n
71 fürdő vendéget mutat ki.

* Az Vrnapl kormom tm k derült, -.- p id« Ind • zott. Az 
ünnepi sátruk között különösen tetszett az apaeaiienil.'ki;ek kis 
kápolnája. Ind a liliomokkal ékesített oltáron ív -/.ep vi..--Kri- - 
tus-szobor állott. Az oltári szentség előtt a ló rímimt alatt 40 fe
hér ruhába öltözőit leányka hintett C gokat. E-ltíiiit ../ónban, 
hogy az idén nem v -lt ki. lm a !v«-i di-z- ■/.d.;. a imly 
pedig még minden tőben megadta a sz.oka•■>•- ti.-ztelg. . ol.

Öngyilkosság. Ki ’ i -ri Ki-- l z-,1. i ., i . > . ti
tál embert pénteken haha tal .iták budap. -!i . I v i • 
»gy másodoméit ti szobájában. 28 éves i a
K. Ki-- EelrlICZ tekintélye- lotalo-t l.gvt.dmk •/ |p:ldl • II
keresztül lőlto m igát főbe. Öt 
vart anyagi helyzete volt. Egy p.r ■ ,-D.ti jelentékeny vagyont 
örökölt, de ezt csakhamar elköltötte, Tavaly is követett mar cl 
öngyilkossági kísérletet, mikor menyasszonya viszaküldte neki a 
jegy gyűl újét. Az öngyilkos holttestét be--/., lm •-t • . . ., Rókusba.

■ Bajiunkon m in- lm 28-ón a . T i ... r -ikerült n - 
jálisl rendezett a községi kertben. Jeszenszky Lajos gyé.g-yszeré-sz 
tűzijátékkal mulattatta az egybegyűlteket. A négy.-eket 40 p .r 
tánczolta.

* Jliiller Eiiliip operetté-ólmke,. haHollm-l.uk s/elillt 
egy jól szervezett társulattal ma. vasárnap a ..('sitaonie/a--l-.>n 
kezdi Illeg koiicz.erl-eloadasait.

' Drágább lett a dohány. A m. kir. p- n/.a;\minist'-num 
junius 1-ével felemelte az össze- szivar- •- dohány fajok arát. A 
uj intézkedés főbb részeit a következőkben közöljük : Szivaroknál : 
Legalitás 8 frlról !i írtra. Trabueos 7 fit -5<i kiről 8 Írtra. Bri- 
tannika ti frl 50 kiről 7 fiira. Miiliire- ti fiiról 6 Irt 50 km. 
I’anetelas fi írtról ti írt 50 krra. ('liba D. •> fiiról ti írtra. l'ul a 
E. 4 írtról 5 írtra. Borim icco 3 írtról 3 frl 5o krra. Eiimm vir
giniai 5 frlról 5 fit 5o krra. II vegye- külföldi 2 litiol 2 fii 
50 krra. Pipadohányoknál : Legfinomabb torok 250 gr. 3 Irt 1" 
krról 3 frl 80 krra. 125 gr. I fit 55 kiről I frt 00 krra. 25 
gr. 33 krról 36 krra. Eiimm torok 126 gr. I frl 5 krról 1 fit 
15 krra. 25 gr. 22 krról 24 krra. Középfülöm lmok 125 gr. 53 
krról 63 krra. 25 gr. II krról 13 krra. Külföldi gyártmányoknál: 
Regalia brilannika 24 fiiról 27 litra. Regalia I<omlres 21 frtioi 
.22 írtra. Ib-galiu Media 17 Írtról 18 írtra. Ijonnati fmgaloiiiba bo
csáttatnak: Dohány: Legfinomabb magyar 500 gr. 1 frt
65 kr.. 100 gr. 35 ki. Eiimm magyar 5oo gr. 1 frt 16 kr.. 100 
gr. 25 kr. 20 grammos csomagocskákban 100 db 4 frt 50 kr 
Középfülöm magyar 500 gr. 73 kr.. 100 gr. 16 kr. Toiökliatai- 
vidéki (Románia Bukov inina fele) 25 grammos csoinagoe-kákban 
100 darab 3 frt 60 kr.. I db i kr. Hazai pipadohány 5ot) gr. 
60 kr. lOO gr. 13 kr. 30 grammos csomagocskákban 100 dil- 
3 frt 60 kr. Debreceni pipadohány ((iáes-ország és Bukovina fe
lé) 25 gr. csomagocskában 100 db 2 fit 70 kr. Szivar: ti. R. I.- 
tus rövid virginiai 50 drlms kartonban lön drb 3 frt 15 kr. I drb 
3* ,t kr. I. betűs rövid magy. szivar 100 drb I fii 80 i.r.. I dió 2 
kr. R. betűs rövid magyar szi.ar 100 db I frt 35 kr.. 1';4 ki.

’ Hivatalosan ajánlott - i-<>l.i-i szakkozlony. A német é- 
magyar ,..Merein--ok s nm- dlelo czimek alatt többnyire alsé.bb- 
rangu budapesti bankházak állal íizleli czólokból kiadott é-s ez ók
ból irányzatos szövegű sorsolási lapok ellensúlyozására fővárosi jó- 
nevii Írók az év elején a .. Pénzügyi I lmulató- czimii. sor
solási értesítővel kapcsolatos pénzügyi közlönyt indítottak meg. E 
lapra vonatkozólag a m. kir. belügyminiszter I. évi május 10-<;n 
324'35. sz. a. a következő remi'letet bocsátottá ki: .Azon isim- 
telve előfordult esetek, hogy a varmegyék házi e- gyámpénzlára- 
iban kezelt értékpapírok kamatszelvényeinek vagy az ezek tulaj
donát képező s kisorsolt kötvények értekem k bevulta-a korül köve
tett késedelmes eljárás miatt a/, illető pénztárak teteme- károso
dást szenvedtek. I. •’■. február '.•-éli '.181 1. SZ. a. kibocsátóit korieli- 
deletemmel felhívtam a törvényhatóságokat, hogy az említett pénz
tárakban kezelt értékpapírok kamatszelvényeinek, valamint a ki
sorolt kötvényeknek idjeben valé> beváltására szigorú gondot fonlit- 
tassanak s egyszersmind inté-zkedjenck. hogy a pénztári közegek 
e részbeni eljárása úgy a megvei számvevósé-g. mint az. |8>ii 
évi \.\l. t. ez. 68. £-a g. ponttá értelmében havonkint im-.jten- 
dő pénztarviz.sgálatot eszközló bizottság által is kellőleg ellenőriz
tessék. Ezen körrendeletéin folytan több törvényhatóság részéről 
azon kerelem intózletvén hozzám, hogy adnék tájékozást a rész
ben, vájjon mely utón lenne a kisorolt kötvények felől megbíz
ható tudomás szerezhető : minthogy a törvényhatósági pénztárak
ban őrzött órté-kpapirok pontos kezeléséhez csakugyan elengedhct- 
lenül szükséges az. hogy ezen pénztárak kezelőinek megadassák az 
alkalom arra, hogy hiteles értesüléseket szerezhessenek az ország
ban forgalomban levő értékpapírok kisorsolásának eredményéről : 
ezek folytán a fennidézett körrendelet kapcsán értesíteni kívántam 
a tvirvenyhatóságot. hogy a Lendvai Sándor által szerkesztett „Pénz
ügyi I tmulató- ezimíi szakkozlony. mely a magyar államban for
galomban levő es kisorsolás áléi eső összes é-rtékpapirok hiteles sor
solási lajstromait közli s o mellett az érték papírok kezelésére és 
azok természetére nézve különben is becses ismertető adatokat tar
talmaz. a szóban forgó ezélra igen alkalmasnak mutatkozik, minél
fogva azt mint teljesen megbízható szakközlönyl a törvényhatóság 
pártoló figyelmébe is ajánl.Ilii. Bővebb tájékozás végeit egyúttal 
megjegyzem hogy ezen szakkozlony minden kisorsolás után jele
nik meg. előfizetési ára egész évre 2 frt. kiadóhivatal Budapest, 
„\ndrássy-iil 84. Budapest. 1888. május III. B. Orczy Béla s. k.“

H A fürdőbe iitnzók figyelmébe ajánljuk, hogy el ne 
mulasszák megszerezni az .1 (mutató- menetrend-könyv junius havi 
füzetét. Ez uz egyetlen könyv, mely az összes mérsékelt árú für-

dój..ovekel tartalmazza : fürd.'j. nyd, ■ ' ö b i; é: ■ i,v Lulvez-
lll'llliyel jc. II. u ili!' .1 k"’".-' Hl az. id . . i1 . I dió
importalt utazási könyvek megsz.erz.é'.-tiol. melyek az uiazoi tév
útra vezetik, miután sem a fürdőpgv<kró|. sem a nagy sz.miban 
tönálló Ko rsókéit árú menet-térti jegyekre nézve nem tartalmaznak 
fólv ilágositásl.

II Eiry nj uyóuyhely Als \ híj m. A : \ v - ■ - fm- 
dó-idény kezdete arra indit bennünket hogy a közönség figyelmét 
a llaini'eld mellett ujonan keletkezeit „Sal/bad-Kleinzell" nevű 
gyógyhelyre lelhivjiik. I ulajdonk. p- n „kis < arlsbadnak- kellene 
nevezni e gyógyhelyet, tekintettel az ott lalalható gyógyforrásokra, 
melyeknek hatása egyenlő a karlsbadi. niarienbadi <■- franzensl.a- 
diaké-val. sőt azokat speciális kóralak.-l; tekintetében niég telid is 
Ulldja. E/eii kívül Illeg a/ '. . l.íllV ■■■ '.all e I .i >e lo k. hogy 
Ü.I.'VOU 1.,./.; fekszik llóe-lle/.. ulai lllilldeli t • k'ÍII t e|.e || rendkívül 
mé|-ek< ltek. úgy hogy az. ott való lar'ozk. d fölötte olcso. Sal- 
Z'rb.ad-KI' .ii dl mindennel I ir. amiv.J .... . . - \.- v helynek bír
nia kell. O/ondiis enyhe levegővel, kitárni é- kényeim..-lukasokkal 
az ottani gv.iiiyüuü nyaralókban, liliom éti. remim I mely az azelőtt 
Bócsb n elsőrangú szakács hírében illőit May Ede szerb királyi sza
kács v e/ei. -e alatt .:ll. tov: bbá közel f< kvő f.-IIv' ■ ---el. gvollVÖl íl al tivas 
ligetekkel és .--lailtaakal. kir.mlii. elyd,kel. irodával. 26" ű 
R. á-váiiv vi/.fürdővel. Hidegvíz . káli fii rdők kd. Sz.i\;d mi- 
denról gondoskodva van. amil a tiírd" egészsége.-, es beteg láto
gatója csak kívánhat, mely utóbbiak meg a jelenlevő fürdoorvo- 
t.lll,e>.it i- igélivl.e Vehetik. Nclll S/.I.Vid kel-.eget. ll"gV S.d/..'|- 
bad-Kleinz<*ll rövid idő alatt a legkeresettebb gyógyhely
b.-z. A i.u'el. b! i l. l'.í! g. -il/.st é.|; ;’ók r/t -/ÍVCSe|l megkapják, 
ha liirdökezeleshez (Wiiliring, Becs molleil. Zimmerm ni
I") fordulnak hol a fürdővel behatóbban foglalkoz<> pr. p : -
ka! is kaphatnak.

. A/' 1; mulatói. . m ig.v ,n . ■...... k../l< ked. v. > . . ■
cgv. di:ii lii.utaló- mén. ir. ndkónvve tariaimazza a rnugvar. o-/H I.. 
közös és kíilfoll . I
legeiül.b ur ... trendjeit, a ’ tudni -i é- nkezósi időnek dl.un -r- i
állomásra v;:|o lm g |e!o|. év el. |o| ii g.-it.’.st ad a I :i dé.jt gyekről,
az O--/C- ..I III. rsé'desek I ol. a közvetlen . • •. 11'... 1 < ■ / -<k|..' s III agI .. Ii
foglal sok oly hasznos tudni .d. I. ir.dy lilaz .s alkalmával n«’lk -
Kiz.llellell é- semmi Illés |)|e II "t l’ell'l i.ollV v.e || |Ö| ||e||l található.
I'd v d.ir Hit m.'_' i deinli • z. n IIIIÍ hazai közön- a ülik hathato- 
pártfbg i-.t azért is. mert megl.izliatós..g dolgábnn lob:! II inimi- 
az.on külföldről import.ilt .- idegen nyelvű nienetr. ndkonyvekem 
melyek nálunk umg mindig oly nagy -zámban vannak elterjedve. 
Ezek a külföldi könyvek a magyaior-z .gi vasúti állomásokul 
következetesen néniét Hevekkel IlllriZ/ik fel s nemedül i- nyomat
ják ki. mi..Ilid a k. /oiiségnek mm csekély kellemetlenséget 
okoznak. magyar I tmulato elleni en úgy a hazai, mint a kül
földi állom.sokat saj.it neveiken nyomatja ki. értesitó-st ad a 
memidijakr.d. mór-eke|t ..rákról, b.'iletj.-gyekről stb. Szóval a ki 
utazni akar, az vegye m g az I tmutatói. amelyben m.gial.l min
dent. amire szükség - n Ara 5" postám 6<i kr Kapható a 
kiadóhivatalban. Budapesten. Podmaiiiczky-iitcza 17. ■ - az or-zág 
valamennyi köny vk. r. skedé-sé-l en és vasúti állomási pénztárainál.

Novellatái’.
A ki másnak vermet ás. maga esik bele.

— Bünfenyitó n-rtó-n.-i.
X . vi.'u .i I n m illan , a K. .Martoiifl i Iliire.

(Folytatás.)
A fiatal leány védekezését a vizsgálóbíró fokozott érdekkel 

hallgatta. A fogalmazóval a jegyzőkönyvet megiratta. azután a 
vádloltnőiiek kinyilatkoztatta, hogy most még a tanukat fogja ki
hallgatni. melynek eredményétől függ majd szabadlábra helyezése.

Ez/.el a kihallgatás veget élt.
Midóti Hermina a szobából távozott, hogy a törvény szolga 

kisé-rcteb. n börtönébe vissza tó-rj.n. a vizsgáló biréi Keleti fogal
mazóhoz igy szólt:

- Ez nagyon különös törtó-net.
A mit a báró nagyon megkoserülhct: — feleié- ez, a le

ány nem látszik tolvajnak, és vallomásai nagyon valószinüek. Hol
tai bárót jól ismerem, es róla ily aljas tettet könnyen föltehetek.

De az ügy úgy áll. mondói a vizsgáló, bíró. hogy 
nem bizonyíthatni rá semmit.

Nem lehel tudni, feleié Keleti gondolkozva, meg 
lehet kiséi leni.

Előbb ismernünk kell a tanuk vallomásait. mondi a 
Ilii", és a társalgást befejezte.

III.
Ez alatt három hét múlt el. E három lió-i a szegény szabad

ságra vágyó, fogolynak, éveknek tűnt fel.
A tanuk, egy kivételével, a vádlóit vallomásait mind inegt- 

rösitettók. Ez az egy pedig, a I. gfontosabb. kim k a sza/.forint< s 
dinkjegyrol kellett volna felvilóigositásl nyújtani. Eehó-r kereskedő 
volt, ki üzleti Ügyekben elutazott és esak néhány In l múlva volt 
visszatérendő. Ez okbó.l a szegény fogoly szabadlábra hclve/eset 
llell) lehetett eszko/.ódlli.

Ez időben tói iónt. h"gy Keleti, az emlitett ifjú fogalmazó, egy 
s/.óp dóiul..non a körúton -.-t .Ii

Jó. napot. Keleti — hallatszok egyszerre mögötte.
A lm gs/olitott h il.a f udllll és Holtai bárót látta maga előtt.

Ah. jó.nap-u llohai. -/"Ii K'l.li ke/, i ny uji v a. látszó
lagos örömmel, hogy a bitóval találkozóit.

Ili-z mó.r őröl, idők óta nem láttám, kezd'- a baio Keleti 
kalját fogva es Vele lovaid) sétálva.

-- Ez igazan til t'. V életb.ns. g. kedves l.afo. Illondá a lll.isik. 
iiiiko/l.en fejében egy terv fogainzott és viselkedései a szerint in- 
te/e. hogy t I .Iko/ .sliól hasznot merítsen. nn ro velet)..nse- mon
dom. mióta a jogi pály,.mik „isten hozz id -ot mondottam, úgy 
szólván mindenütt megfordulok Ind jól lehet mulatni. < -ud.ilkozom 
is. hogy soha se találkozunk.

Patvarha I Csak nem mondott le egészen az állami szol
gálatról.

- • Sót igen, már három hava, hogy végképen lemondtam. 
Megintam in r .1 s/.olgódati s/ckalui -kát.

Nagyon helyeseli tette. ii<-ni zoiult i- Ih . v p-u-'s aktakba 
inó-lvi-dp n es sorvailó. törvényszéki tanácsnokok elöli hajlongjon. De 
hova akar most menni

Sehova, csak kószálok egy kissé-. Es ön?
Egy sürgős megbízást kell végeznem, de azért még egy 

darabol együtt sótódl.utunk. Nini, ma este lakásomon kis vacsorát

Biztosit, II'r-i'de/o|. i,, |,.,iiy t | t, mnak. Nem s/.erencsólietne ön is? 
jól f..ir -i !,í.

'!■' / o-'l"..........
buráloin Kovessi :-i.; no ii. E'jyíitl akarunk , o- ■ lm.

Eh mit. .jojj'-n el ó hozza imm ■ .1 a -_u.t'"i. ' m f j
köztünk unatkozni. C-,.i m-m alamuszi t .n ?

A mi azt ihci . nmnd Kehüi. nyu/odt h-liet ó, igen m 
fiatal ember.

-• Annál j"i ' . ’i'. ii '• ?.;■■■' ■' ''r r liain nj h jy- m I. p :. 
tusuk, intó a báró. Most pedig kénytelen vagyok önt elhagy;.:. 
. . . II-' ' bérkocsis '

E/./.< I ell.liesuzott e lova liajlatotf.
Keleti még egy ideig j n i. dl. aztán ő is bérkocsiba ült. . - 

a város elleiik- zo oldalara l ivo/.olt.
I iz. perez miilva a r-iidorlőuoki pab-ia elolt III meg. Ki

szállt a kocsiból, felment a második emeletre. Cgy gázlánggal vilá
gított sötét folyosó) végére.

N'ein látta oii Bűz.is urat? kórdó- egy ..lantos hiva
talnoktól.

D-- igen: a 21. számú kihallgat isi szobiban vn. fele
ié- amaz.

Keleti a kijelelt szobaiul Illeni, hol lli-gtal.dla azt. a kit 
keresett.

Ibizis mintegy huszonhat éves fiatal ember volt. M.i-fó'l évig 
'•gy vidéki tor'.ó-iiVszé-kné-1 mint gyakornok volt alkalmazva : né-húny 
n-ip elolt a í.náio-i Ior.< nvs7<'-khez h-tt áthelyezve némi clőló-|de- 
b ^,-i. K.-letivel nn-g egy vidéki - gy-temen volt baráti vis?,u.vluin. 
de a fővárost, m telj, seli i ineie||.-H Volt.

akaibik ’.iklltatlii. a |i v -z-tt gy ÍHÍdolvajlási ügyben. <■■ ehhez 

l'dre Keleti ||"l’ 'i bárót ama nyilall--/át ,val. hogv az. állami szol
gálatból I kilépett, ngv színié az. által, hogy Búzást
mint Koves-y grófot nevezte no g.

I. iii-'li'-- I< - vegezb"., I Keleti barát jó. v al A ihIoiIí ó-kszerósz- 
hez ment.

(F.-l.vt. k--v.)

NYÍLT T É R. I

Orvosi tekintélyek altaí 
vese, hugydara. köszveny • - hólyag bá•>- 
falinak ell.-H, továbbél a legzó es OITIÜ’Z ési 

szervek hurufns bánt.-ilmaiuál rendelve. 

Salvator
— égvényes vasmpntes savanyuvtz —

Bzénsavdáa. Ilthlum tartalmú forrás.
Borralhasinálva Igen kellemes iidltö Italt 8zol''á fit 
Kíphitö 6«v£nyvlt lo-rMlíHffl, a !>»r , < r

A Salvator-forran ' • .....

Búto ági és polgári lakások, villák, 
odóik berendezésére, olcsó áron, 

ós elegáns. Ko/.ponti árurak- 
a .1. ti. A- L. Éránk asztalos

es kárpitos ez.egm-k most már csak Becsben van 1 Krugerstrasse 
St. Pöllernhof. Bútoralbnm árjegvz.ó-kkcl kapható I Irt 50 kr. 
• rtó-kü póstabélyegek beküldése után. 4—s

napban) minden uyóínunái és ásványvíz Kereskedésben.

MATTONI és WILLE
BUDAPESTEN.

E rovat alatt közlötlvkért

Di-. MOLNÁR GYULA.

HIRDETÉSEK
_i__________________ L

Tíz toriul
napi nieih-kkeroset

V X X I

főv. váltóüzlet társaság
Adler és társa.
S Budapesten.

Házeladás.
A s/.óntai ulczáliiin 4 iit-zai. ö u-lvari 

szobából. 2 konv laibi'il. I éléskamrából. 2 
piiicze. 2 lélsZ.el' és keltből álló. 124. szám 
alatti ház azonnal i-la<l<>.

Bővebb tilbaigiiziiást ad

di\ Molnár Gyula
| 1—3 ügyvéd.

l.uk


Mely cigaretta-papir a legjobb?
Ezen, minden ezigarettázóra 

nézve nagyon fontos kérdés már a 
kétségtelenebb módon bebizonyult. 

Xein üres reklám, liánéin el
sőrendű tudományos személyiségek 
által összehasonlított vegyele in zések 
alapján a forgalomban előforduló 
jobb minőségű ezigaretta-papirok 
között a

Les <1 e r n i é r e s 
Cai’toiifhes’1 

Braunstein Elérés gyárából.
P A R I S.

65 Boulevard. Exelmans.
nt jóval könnyebb és legjobb 

ezigarettapapir elismertetett. Mivel 
ez már többi közt dr. Polli tanár 
által a bécsi vegytani egyetemen, 
dr. Lieliermann tanár a budapesti 
állami vegykisérlcti állomás-főnök i 
által megállapított ISS7. .július hó
ban. l)r. Soyka lligienia-tanár ál

légügyi .szempontból újabb össze
seid) • redinény koronázta 

- ezie.oettapapir 28—74 
: 2ö--77"„-al kevesebb 

vegyelemzett papír. — 
mellékelt rajzhoz ha-

Fairbanks-mérlegek
esz világon a legtökéletesebbnek elismeri 

mérleg-szerkezetek.
szabadalmazott Fairbanks-mérlegek .-z.izad.>> i•. ndszei ■.< k. i 

,i\íll érzékények és tolósulylyal vannak ellátva
Tartósság, pontosság é-. könnyű kezelésüknél fogva az o--o- 

lágkiállitáson első dijat nyert legkilúiml b mérlegek.
A jutányos árakban - melyek sulyokkal számított tizedes m 

árainál som magasabbak a liitolesité 
• b-ladás költségei bennfoglaltalnak. liazd 
ink. valamint marhamérlegeink a legked 

jKjT Gyártásunk állami felügyelet

( ziiii: Oszí.-magy. I’airhaiiks-társaság mérleg- és gépgyára John Block
BIHAR EST. A N 1> RÁSS Y - r T

Árjegyzékkel és felvilágosításokkal szolgál a központi iroda, ti vár: I jpesl

W

é
v.7

tál a prágai ném. egyetemen égés 
hasonlító v.gyelemzést a lehető l.^b nyi -ei 
a mennyiben a „Les dernieres ('arioiie’hes- 
%-al könnyebb és hogy a dohányfüsthöz, 
idegeu alkatrészt tartalmaz, mint a többi 
Valódi csak azon papír, melynek ettiqtiettje 
sonló és Braunstcin Fréres ezéget viseli.

A gyár ezigarettapapirjainak és c/.igarettahiiv elveinek na: 
elárusitása végett

li RA I X ST E I X r |; |.; [■; s
saját ezége alatt Bégben. |. k-r. Schotteuring 2Ő. szám 
raktárt nyitott, továbbá kapható mind, n mon-oldT ilvnemii 
árusító kereskedőknél. czikkel

'•'.s vas-

Útmutató
Jlcgjeluit és mindet, könyvi. t( ... ..l...:i. valamin! 

úti állomásokon kapható es megrendelheti 

Útmutató 
menetrendkönyve

VII. évfoljaináiiiik IV. (.jiiniiisi) füzete
a magjai-, n.zli.ik. VHl..ldi ki,zlrköd.-i l;,Hálálok I..
immalrmnljvirel. In.zai és kí,li..ldi uliránynkkal, l.-rké,,,„.| 
hasznos tmliiivahival l./i ii egyedüli magyar mi'ln-lii'n 
fölöslegessé lesz niiii.l.üi nnis kfllluldi lissmilí, émyv. i. minlan 
a külföldi utazásokra nez.v.- oly pontos utasítások roglaltalmil; 
hazaiakra nézve, söl aim-liiiyilieii a külföldi és idegen uvehi 

:ra liezve eppen semmi vagy legjobb eseti) 
elvilágositást tartalmaznak, annáífogva azol 

a legmegbizhatóbb s ezen közi 
hivatalos ineiietrcndkonvve. niindi

vek Magyarországi 
nagyon hiányos fe 
hil is múlja. Az I t mulató 
vállalatoknak kizárólago. 
utazási könyv, mely a h. 
• zért óva intjük a közönsé 

Útmutató

moz

Budapest, 11 üllöi-ut 18
3 6

lélZ.dlIMlai

Garret 3
(’ompound 

gőz

öl 0 Z go II vait

40
tiizrló-any au

takarítással.
Fa- és szén.

\ .i la ni i nt szalina-tiizclésrr.

rendszerit 

járgány- 
k cséplőit. *. 

íi-ztifo szerkéz.-tb-l és 
anélkül, kapcsolatban 
Kotzó-f.'le '/.abadal. 
harang; - járgá
nyokkal.

Schlick-féie vasöntöde
részvéiivtár

Központi iroda: VI. V áe/.i-leiria

A ...*

gOZCSfplOll.

éS gépgyár
isiig Bt DAPESTEX.

•><• (<azdasá^i géposztály :
S< IILlCK-lde .szabadalmazott

t H>z.e.»-plok. járgányesé, 
gabona-rosták. őrlőmalmok, 
lakarmánvkészilő és egyéb

Árjegyzékek kívánatra ingyen <

ObIAt Károly könyvnyomdájából. Zomborban. ” “ - ----------~


